
  SAINT JOHN THE BAPTIST PARISH  
PARROQUIA DE SAN JUAN BAUTISTA  

 

MISSION STATEMENT/NUESTRA MISIÓN 
The family of St. John the Baptist of San Lorenzo brings life to the Word of God through 

liturgy, ministries and services. La familia de San Juan Bautista de San Lorenzo da vida 

a la Palabra de Dios a través de la liturgia, los ministerios  y el servicio. 

PARISH STAFF 

PERSONAL PARROQUIAL  

 

- Rev. Sergio López, JCD, 
Pastor           

slopezstjohn@gmail.com 

 

- Rev. Emil Yuban,     

fremilstjohns@gmail.com 

 

- Marina Ledezma,  

Business Manager                               

ledezma0401@gmail.com 

 

- Jessica Jandres,               
RE Administrator  

jadresstjohn@gmail.com 

 

- Andrea Muñoz, Secretary  

stjohnsrectory@gmail.com 

 

- Paige Child,  School Prin-
cipal                               
pchild@csdo.org  

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISAS 

Weekdays: Mon - Fri. 8:30 am  English                                      

- Martes, Jueves 6:00 pm —Español 

+ Saturday (Vigil)   4:30 pm English 

+ Sábado (Vigilia)   6:30 pm Español 

+ Sunday: 7:30, 9:30 am English 

 + Domingo: 11:30, 1:30 pm  - Español  

 

Reconciliation: Saturday 3-4pm In English. 

Confesiones : Martes y Jueves  5:00pm. 

Weddings/Bodas/Baptisms/Quinceañeras /  

Funerals 

Please, call Parish Office / Llamar a la ofici-
na               

CONTACT INFORMATION  

Church ……..….…..510/351-5050 

School………….......510/276-6632 

E-Mail……………   stjohnsrectory@gmail.com 

OFFICE HOURS/ HORARIOS DE OFICINA  

Mon.-Fri. 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Lun. a Vie. de 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Atención en español de Martes a Viernes todo el dia  

264 E. Lewelling Blvd. San Lorenzo, CA 94580  // www. stjohnsparishslz.org  

Office: 16642 Ashland Ave. San Lorenzo, Ca 94580 

1st Sunday of Advent   Nov. 27, 2022 

.  
 

  

SAINT JOHN THE BAPTIST PARISH  
PARROQUIA DE SAN JUAN BAUTISTA  

 

MISSION STATEMENT/NUESTRA MISIÓN 
The family of St. John the Baptist of San Lorenzo brings life to the Word of God through 

liturgy, ministries and services. La familia de San Juan Bautista de San Lorenzo da vida 

a la Palabra de Dios a través de la liturgia, los ministerios  y el servicio. 

PARISH STAFF 

PERSONAL PARROQUIAL  

 

- Rev. Sergio López, JCD, Pastor  

slopezstjohn@gmail.com 

 

- Marina Ledezma  
Business Manager       
ledezma0401@gmail.com 

 

- Jessica Jandres                           
R.E . Administrator 
jandresstjohn@gmail.com 

 

-Paige Villalobos  
School Principal                               
pchild@csdo.org  

 

-Gregory Rathje 
English Music Director 

 

Parish email:  
stjohnsrectory@gmail.com 

     

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISAS 

Weekdays: Mon - Fri. 8:30 am  English                                      

- Martes, Jueves 6:00 pm —Español 

+ Saturday (Vigil)   4:30 pm English 

+ Sábado (Vigilia)   6:30 pm Español 

+ Sunday: 7:30, 9:30 am English 

 + Domingo: 11:30, 1:30 pm  - Español  

 

Reconciliation: Tuesday & Thursday 4:30pm 

Confesiones : Martes y Jueves  4:30pm. 

Weddings/Bodas/Baptisms/Quinceañeras /  

Funerals. Call the Parish Office / Llamar a 
la oficina               

PARISH INFORMATION  

Church ……..….…..510/351-5050 

School………….......510/276-6632 

E-Mail……………   stjohnsrectory@gmail.com 

OFFICE HOURS/ HORARIOS DE OFICINA  

Mon.-Fri. 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Lun. a Vie. de 9:00am-12:00pm 1:00pm-5:00 pm 

Atención en español de Martes & Jueves todo el dia  

264 E. Lewelling Blvd. San Lorenzo, CA 94580  // www. stjohnsparishslz.org  

Office: 16642 Ashland Ave. San Lorenzo, Ca 94580 

January 14, 2024 



 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 

Online giving link: (para donar por linea) 

https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/  

WEEKEND COLLECTION 

COLECTA DEL FIN DE SEMANA 

WEEKEND PLATE COLLECTION 

COLECTA DEL FIN DE SEMANA  

  $ 6,652.00 

ELECTRONIC FUNDS 

FONDOS ELECTRONICOS 

   $1,855.00  

CHECKS MAILED IN 

CHEQUES ENVIADOS 

  $625.00 

MAINTENANCE 

MANTENIMIENTO 

 $890.00 

MAY GOD BLESS YOUR GENEROSITY 

QUE DIOS BENDIGA SU GENEROSIDAD 

Jan. 14, Sun 7:30  German de Jesus+ 

9:30  Lucille De Mello + 

11:30 Jose Umberto Arellano + 
 
1:30  Salvador Villanueva Aviña + 

Jan. 15, Mon 8:30  Manuel De Mello +  

Jan. 16,Tue 

 

8:30 St. John Community 
 

6:00 Luz & Jose de Avila +  

Jan. 17, Wed 8:30  Mercedes Bambao+ 

Jan. 18, Thu 8:30  Legion of Mary (S.I) 

6:00 Legion de Maria  

Jan. 19, Fri 8:30 Mercedes Bambao + 

 

Jan. 20, Sat 4:30 Vincente Nen Nguyen +  

6:30 Almas del Purgatorio 

 
PASTOR’S CORNER 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE  
 

     As a priest, I’m amazed how happily married couples remember the tiniest details of their earliest encounters. They 
effortlessly report things like: “he wore a blue shirt,” “we ordered brussels sprouts,” “her hair was up in a bun,” and “he 
spilled shrimp cocktail sauce at my family’s open front door when it was ten degrees below zero,” (that one’s courtesy of 
my mom). We delight in remembering and speaking of when our new life of love began. The little details are glorious re-
minders that it’s all real. 
     It’s similar for John the Apostle. He tells us of the two disciples who followed Jesus into his house, “...they stayed with 
him that day. It was about four o’clock in the afternoon.” Why does that tiny detail matter? Because that’s the time of day 
when they encountered the love of Jesus the Messiah in their lives. Our religion is not primarily about abstract truths about 
God, no matter how true or sublime. It is about God meeting and saving us in our human nature. It’s about a human rela-
tionship. 
     What was the time of day when you first recall encountering Christ and his Church? Who was there? What did you feel? 

How did things look and smell? What happened? Take some time to recall it in detail. For me, it was inside an old, rickety 

church on a hillside in Jerome, Arizona. It was about 9 p. m. on a Saturday evening. I was with my friends Jenny, Brad, and 

Laura. We were praying, singing, and laughing. When was it for you? Remembering the details isn’t empty nostalgia. It re-

minds us now that God’s love for us in our humanity is real.       
     

  La Liturgia de hoy nos coloca inmediatamente en un sentido de alerta al llamado de Dios, al encuentro y a la respuesta. 
Samuel, aun siendo niño, fue llamado en el silencio de la noche. A la tercera vez responde y da comienzo su preparación 
para su misión profética: “¡Samuel, Samuel! Samuel respondió. Habla, que tu servidor escucha” (1 Samuel 3,10). Los pri-
meros discípulos, a la voz de Juan que les indica: “Ese es el Cordero de Dios”, lo siguen y se quedan con él aquel día. Los 
cristianos, por el bautismo, se encuentran con Cristo. Desde aquel momento, por la fe, da comienzo la preparación para dar 
respuesta a la misión y al compromiso de seguir a Jesús en el servicio de los más necesitados. 
     ¿Cómo ha sido nuestro encuentro, respuesta y seguimiento a la misión encomendada por Dios en nuestra vida? Las 

respuestas varían de acuerdo a nuestra vocación, a nuestros ideales y metas trazadas en la vida. ¿Quiénes son nuestros 

modelos a seguir en la actualidad? ¿Qué miran los hijos en sus padres que puedan seguir como ejemplo? Preguntémonos 

que buscamos, a quien seguimos, como cultivamos nuestra relación con Dios, con la familia, con la naturaleza y el cosmos. 

Si Jesús en esta Eucaristía me pregunta ¿Qué buscas? ¿Cuál será mi respuesta? Cabe también preguntarle ¿Dónde vives? 

Nos diría, vivo en los pobres, los enfermos, los desamparados, y los tristes. ¿Tú, dónde crees que vive Jesús? 

                                                                                                                                                      @LPI                                                                                                                             

https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/


 










